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VY crarTi pO3MITHYTO pPENpe3eHTATHBHI IPYNH HEOJIOTI3MIB, YTBOPEHHX IUIIXOM KOHBEpCii, BCTAaHOBJIECHO iXHI OCHOBHI
MIPOJIYKTUBHI MOJIENi Ta 3’5ICOBaHO OCOOINBOCTI KOHBEPCIHHUX NPOIECIB y JIEKCHKOHI cepH eKOHOMIKH.
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Cannmii JI. B. KonBepcusi kak HeJuMHeHHbIH (MMIUVIMUUTHBINA) cnoco0 HOMHMHALMM (HA NMpHMepe AHIVIOA3bIYHBIX
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Sandiy L. V. Conversion as a nonlinear (implicit) nomination process (based on the example of neologisms in Business
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THUMoIOTiYHOI0 OCOOIHBICTIO Ta OAHHUM 13 TPOSIBIB aHATITHYHOI MPUPOIN AHTIIIHCHKOT MOBH €
sBumie Kousepcii. Ilompu Te, mo, SIK 3ayBaXKylOTh HAYKOBI[, OCTAaHHIM YacOM CIOCTEPIraeThCs
TEHJICHLIIS 10 3MEHILIEHHS TUTOMOT YaCTKH HOBUX KOHBEPCIMHUX OIMHUILIb HAa KOPUCTH 1HIIUX CIIOCO01IB
BepOoKkpeartii (adikcarii, coBockiaaganns, teneckorii) [Auapycsak 2003, c. 8; €nikeea 2006, c. 248;
Barauii 1999, ¢. 23], KoHBepCis i HUHI 3aTHIIAETHCS AOBOJII MPOAYKTHBHUAM CIIOCOOOM HOMIHAIIT i
TIOCJTIZIOBHO TIOMIUPIOETHCS HA HOBI IAPH BUXITHUX OJWHUIIb, 30KPEMa, B eKOHOMIYHOMY JICKCHKOHI —
Ha BiacHi Ha3Bu (t0 Amazon, to Dell, to Enron), abpesiarypu (to Nasdag, to RIF), komno3utu (to
kitchen-sink, to showroom) toro.

[TomiTH1 KUTBbKICHI H SIKICHI 3MIHH Y CJIOBHUKOBOMY CKJIa/Il aHTJIIHCHKOI MOBH c(hepu EKOHOMIKU
Ha movatky XXI cTOmTTS, a BigTak moTpeda JeTalbHO MPOAHATI3yBaTH JIHTBAJILHI MapaMeTpH
HOBOCTBOPEHHX MOBHHUX 3aC001B 3yMOBITIOIOTH aKTYalIbHICTh TOCII>KEHHS KOHBEPCIITHHUX MPOIIECIB K
OJTHOTO 13 IIJISIX1B IMIOMTOBHEHHSI ()aXOBOTO BOKAOYIIAPISI.

BpaxoByroun BuIe3azHaueHe, 00’€KTOM J[1aHOI HAyKOBOi PO3BIAKM OOpaHO KOHBEPCIMHMI
croci6 HOMiHaLil HOBHX pealiiii eKOHOMIYHOI raiysi, a MpeAMeTOM — MPOAYKTHBHI KOHBEPCiiHI
MOJIET Y JIEKCUKO-CEMAaHTUYHIN MiJCUCTEM] aHTJiichkoi MOBU chepu ekoHOMikH. MeTa cTaTTi —
aHaji3 1 cucTeMaTH3allil PeJIEBaHTHOTO KOPHYCY KOHBEPCIMHUX HEOJOri3MiB. Y XOil peanizarii
MOCTABJICHOT METH Tepe0aYacThCs PO3B’ I3aHHS TAKKX 3aBIaHb: 1) TOCIIUTH PEITPEe3eHTATUBHI IPYITH
MOBHHX 1HHOBAIIil, yTBOPEHHX ILIIXOM KOHBEpCii; 2) BCTAHOBUTH OCHOBHI MPOJYKTHBHI Mozeni; 3)
3’siCyBaTH OCOOJIMBOCTI KOHBEPCIMHUX MPOLECIB Y (haXOBOMY JIEKCUKOHI €KOHOMIUHOI CepH.

VY NiHrBICTUYHIM JiTepaTypi HasBHI IPYHTOBHI HANpalfOBaHHS BITYM3HSHHUX 1 3apyODKHUX
y4eHux, nprucBsueHi kousepcii [[yopascbka 2010; XKnykrenko 1958; Kybpsikoa 2002; Pyma 2009;
Xosanosa 2002; Balteiro 2007; Bauer 2005; Cannon 1985]. Oxnak gociipKeHHs KOjla TUTaHb, KOTpi
CTOCYIOTBCSI MEXaHi3MiB KOHBEPCii, 1 Hafajl 3aJUIIAlOThCs aKTyaJlbHUMHM, aJKe Ha ChOTO/HI cepen
HAYKOBIIIB HEMA€ OIHOCTAMHOCTI II0JI0 TPaKTyBaHHS 3raJlaHOro MoBHoro (eHomeHa. [Ipumnyckaemo,
0 ICHYBaHHA IIJIOi HU3KH I1HTEpHpETaIliii 3yYMOBIIOEThCS CKJIAQIHICTIO KOHBEpClii, KoTpa
PO3IIISIAETECS  YICHUMH HA TIEPETHHI CEeMaHTWYHUX, CHHTAKCHYHHX, CJIIOBOTBOPYMX Ta 1HIIHX
napameTpiB 1 MiACUCTEM MOBH.

CnpoOyemo 3rpymyBaTd pi3HI TIyMauyeHHs KOHBEpCil 3a KpUTEpisIMH, IO IX JOCITIJTHUKH
BBA)KaIOTh HAHOLIBII BATOMHUMH IIPH BU3HAYEHHI JAHOTO CIIOCO0Y HOMiHAIIi1, a came: 1) KOHBepCis 5K
crioci0 YTBOPEHHS HOBOTO CJIOBa IUIAXOM I€PEXOAY OCHOBH B IHIIY MApaJurMy CJIOBO3MiHU
(Mopdonoriunmii kputepiit) [Sweet 2000, p. 39]; 2) koHBepcis K 3MiHAa MOP(OJIOTIYHUX KATErOpid y
HOBOYTBOPEHOTO CIJIOBA, BHACTIJOK YOr0 BOHO BUKOHYE HOBI CHHTAaKCH4HI (DYHKIII y peueHHi
(Mopdonoro-cuntakcuunmii  Kpurepiii) [XKimykrenko 1958; 3aropyiiko 1980]; 3) komBepcis sk
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N0 yHKITIOHAI3M CITOBA, KOJIM BOHO BXKUBAETHCS Y (PYHKIISAX PI3HUX YACTUH MOBH, 3MiHIOIOUH CBOIO
cuatarmMatuky (cunrakcumunuii kputepiii) [Farell 2001; Vogel 1996, S. 261]; 4) xouBepcis sk
(GyHKIIOHAJIbHA TPAHCOPIEHTAllis, TOOTO MOBHE OHOBIEHHA (DYHKIIOHATBHOI MapagurMH BUXIIHOI
oauHMIi, Moaudikamis ii ceMaHTHKH, 3MiHa TUCTPUOYLIi (MOP(OIOro-CHHTAKCUYHO-CEMaHTUIHHIA
kputepiii) [[Iyopasceka 2010, c. 84; €nikeea 2006, c. 245; Kyopsikosa 2002, c. 33].

V Hamiii inTeprperanii peHoMeHa KOHBEPCii MM MOALISAEMO MO3UIIII0 THX YIEHUX, KI OCOOIUBO
HATOJIONTYIOTh Ha BAXJIMBOCTI CEMaHTHYHOTO Kputepiro [€HikeeBa 2006, c. 241; Kapamryk 1977, c. 30].
AKe camMe CeMaHTHMYHHUI 3CyB Yy sApl TBIPHOTO clioBa (3BYXKEHHS / KOHKpETH3allisl 3HA4YeHHS,
MmeTtadopa, METOHIMIA), PIKCYETHCS y TpaMaTU4HIA 0OPMIIEHOCT] TOXITHOT JIEKCUYHOI OMHUII, 10
BiZjoOpaxae OaueHHs, COIPUUHATTS 1 pO3yMIHHS JIeCUTHATAa Y HOBiM cMuUCIOBIH mpoekuii. BogHouac
KOHBEPCISl HE MOXKE TIYMAYUTHUCS JIUIIE SK CyTO CEMAaHTHYHHMU TPOIEC, OCKUIBKHU, HA BIIIMIHY BiJ
CEMaHTUYHHUX CIIOCOOIB CIIOBOTBOPY, PH SIKUX MOpdororiuna OyoBa ciioBa He 3a3HA€ JKOTHHUX 3MiH,
Npu KOHBEpCii 3a BIJCYTHOCTI 30BHIIHIX, MaTepiaibHUX TpaHc(hopMaliil BiIOYBaeThCS TMepexis
MOXITHOrO c€J0OBa B IHUIY MapagurMy CJIOBO3MiHM, IO HE J03BOJSIE BIAHECTH KOHBEPCIIO 10
CEMaHTUYHOI HOMiHaLlii.

Crnmparounch Ha BUIIE3a3HaueHe, CHOPMYITIOEMO HaIle PO3YMIHHA I[LOTO CKJIaJHOTO MOBHOTO
sBumma. OTxe, KoHeepcis — 1 IMIUTIMTHUN (HeNiHiitHMI) croci® HOMiHalli, OCHOBHUMH O3HaKaMH
SKOTr0 € (popMasibHa TOTOXKHICTh TBIPHOI I MOX1IHOT OJJMHHUII Ta BIACYTHICTh JIHIHHUX CJIOBOTBOPYMX
3ac00iB, a MOKa3HUKAMH aKTy CJIOBOTBOPY — CEMAaHTHYHE MIEPEOCMHUCIICHHS, 3MiHa B MOP(OJIOTTUHII
napajurMi 1 CHHTAKCUYHIN CIIOIy4yBaHOCTI cjoBa. TakuM YMHOM, NPU KOHBEPCIHHOMY CIIOBOTBOPI
OHOBJICHHS (DYHKIIIOHATBHUX XapaKTEPUCTHUK JEKCEMH BiI0YBAETHCS IIPU MOBHOMY 30€pe)KEHHI TIaHy
BUPAKEHHSI MOBHOTO 3HAKY.

[lepeiimemMo 10 O€3MOCEPENHBOrO aHAII3y HEOJOTI3MIB, YTBOPEHHMX IIJISIXOM KOHBEpCIi.
JlocnipkeHHsT BUOIPKM MOBHUX 1HHOBAIlIM J1a€ MiJICTaBU CTBEPIPKYBAaTH, L0 KOHBEPCIHHI MPOLECH,
OB’ 513aHi 3 TIOSBOI0 HOBUX HaliMEHYBaHb y CIIOBHUKOBOMY CKJIaJi C(epy €KOHOMIKH, MAIOTh MEBHI
0COOJIMBOCTI, a caMe:

1) HeoHOMIHAIli 31EOUTBIIOTO YTBOPIOKOTBCA 3a Mojemno N — V., sKa 3aIHMIIaeThCs
HaMMPOIYKTHUBHIIIO B aHITIMCHKIH MOBI;

2) TBIpHUMH OCHOBAMH JIJIsI TIOX1THUX OJTMHUIIH CITYTYIOTh SIK 3arajibHi Ha3BH, TaK 1 OHOMACTHYHI1
peadii (eproHiMu, aHTPOTIOHIMH, TOTIOHIMH);

3) TBOpPEHHS KOHBEpPCIMHMX MOXIJHHX IMOLIMPIOETHCS HE JIMIIE HAa OCHOBU CIiB, ajle W Ha
0araTOKOMITOHCHTHI ~ CTpyKTypu  (aOpeBiaTypu,  CKIQJHOCKOPOYCHI  CJOBa,  KOMIIO3UTH,
CJIOBOCIIOJTYYEHHS);

4) nina HU3Ka JIEPUBATIB € HACTIIKOM B3a€MOJii KOHBEpCii 3 IHIIMMHU CJIOBOTBIPHUMHU
croco0amu.

Po3rnsitHemMo mpukiagu HEOJNOTi3MIB, YTBOPEHHMX 3a HAaWMpPOAYKTHBHILIOW Mojemwmo N — V-
Amazon (n) — to Amazon (V), Bangalore (n) — to Bangalore (v), Betamax (n) — fo betamax (V), celeb
(n) — to celeb (v), Dell (n) — to Dell (v), Dilbert (n) — to dilbert (v), eBay (n) — to eBay (v), Enron
(n) — to Enron (v), Gator (n) — to gator (v), MacGyver (n) — to MacGyver (v), Microsoft (n) — to
Microsoft (v), office (n) — fo office (v), Stooze (n) — to Stooze (v): Stoozing is the practice of taking
out the maximum allowed on a 0 per cent card and sticking the cash into a savings account (The
Financial Times, July 2, 2005); It’s about time Metheny eBayed that corny Roland guitar synth that he
still occasionally deploys (The Times, March 24, 2007); All European countries have to some extent
“Enroned” their public accounts by not showing the costs of their pension promises (The Independent,
February 13, 2002).

AKTHBHE 3aJydeHHs JI0 KOHBEpCIMHOro CJIOBOTBOPY MpPONpIajIbHUX OAMHUIL — E€pProHiMIB
(Amazon, Dell, eBay, Microsoft), antporonimis (Dilbert, MacGyver, Stooze), Tononimis (Bangalore)
— BKa3zye Ha Te, UI0 y XOJl HOMIHATUBHHMX IpOIECIiB BiAOYBAaeThCsl HE Jnile (DYyHKIIOHAIbHA
TpaHCOpIEHTAIlS Yepe3 NPUETHAHHS AI€CIIBHOTO MapKepa, ajie il mepexia BIaCHUX Has3B JI0 PO3psLy
OKa310HAJIbHUX YW y3yalbHUX 3arajJpHHUX Ha3B. Llei mepexin mu, ycmia 3a JI. M. CanoxHikoBolo,
MIPOMIOHYEMO HA3UBATH OeorimHoto kousepcicio [Canoxankosa 2010, c. 129].

Crin ragatu, y OUIBIIOCTI PO3MISHYTUX BHIIQJKIB IEOHIMIT B OCHOBI CTBOPEHHSI HOBOT'O CJIOBA
JekaTh CKIaJHI CEeMaHTHUYHI mporecw Mertadopuzamii W cremianmizamii 3HAa4YeHHs, 3YMOBJEHI
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1HIUBIIyaJbHO OPIEHTOBAHMUM XapaKTEPOM CEMAHTHKH OHOMACTHYHMX peaniid. Tox s aleKBaTHOI
HepLeniii 1 JeKoAyBaHHs MOXiTHUX JIEOHIMIYHUX JI€CIIIB BaKJIMBO HE JIUIIE PO3YMITH €TUMOJIOTTUHY
MPUPOAY, COLIATBHO-ICTOPUYHUN 1 KYJIBTYPHHUN KOHTEKCT Oa30BUX OHIMIB, ajie ¥ BpaxoBYBaTH
KOHTEKCTyaJIbHI 3B’A3KM Ta MMOBIpHI I1HTepHpeTalii HOBOCTBOPEHHUX KOHBEPCIMHMX OAMHHUIb Y
MEBHOMY KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTHYHOMY IPOCTOPI.

SIK yxe 3ayBa)kyBaJoCs BUILE, KOHBEPCisl HE 0OMEXXY€eThCS BUKOPHCTaHHSAM OCHOB CJIIB 1 ieAati
OLTbIlIE TOIIMPIOETHCS HA JIEKCEMU 3 MOP(QOJIOTIYHOK CTPYKTYPOIO PI3HOTO CTYHEHS CKIJIAIHOCTI
(1HIL1aIbHI CKOPOYEHHS, KOMIO3UTH). HayKoBIIl 3ayBaXKyt0Th, 1110 Y HU3LI BUIAJAKIB TBIPHOIO 0a3010
ISl KOHBEPCIHHUX YTBOPEHb MOXKYTh TaKOX CIIYTYBAaTH CJIOBOCIIONYYEHHS 1 HaBiTh peueHHs [Hyxos
1997, c. 274; Lapes 1984, c. 51].

Taki 06araTOKOMIOHEHTHI HOMIHAIli 37eOUTBIIIOr0 € aKTaMH CIOHTAaHHOI JIHTBOKpeamii i
BUKOPHCTOBYIOTBCSl 3aJUII  €KCIIPECMBHOTO BHUPAXKCHHS IHTCHLIH MOBHIA Yy He(POPMAIHLHOMY
criikyBaHHi. [IpoTe okpemi BUIa Ik 0Ka3i0HaJIbHOI KOHBEPCii pO3BUBAIOTHCS Y CTIHKY KOHBEPCIIO 1 3
4acoM KOHBEHIIIOHai3yIoThcs. [Ipuuomy, sk cnpaBeanuBo migkpecitoe B. . 3a0oTkiHa, 111 HOBUX
aHTJIACHKUX KOHBEPCIHHUX YTBOPEHB TEHICHITIS 10 0araTOKOMIIOHEHTHUX CTPYKTYP CTa€ MPOBITHOIO
[3a6oTkuna 1989, c. 34].

30Kkpema, y JOCHiKyBaHOMY KOPITYCl HEOHOMIHAIIIH Y POJIi TBIPHIX OCHOB BUKOPHCTOBYIOTHCS
1HILIQJIbHI CKOPOYEHHS, KOMIIO3UTH, CYOCTAaHTHBHI CIIOBOCHOIYYEHHS, JIEKCUKAII30BaHi CHHTAaKCHUYH1
CTPYKTYpH. Po3riIssHeMO MpUKIIaIu HEOJIOT13MIB, JJIs1 IKUX 0a30BUMH OJJUHUISIMU CITYTYIOTh 1HIIIAJIBHI
cKopouyeHHs. [IpuMiTHO, 110 MPAKTUYHO BCl BOHM YTBOPEH1 3 BUKOPUCTaHHAM akpoHimiB. Ha Hai
HOTJIS/L, 1€ LUIKOM JIOTIYHO, aJKe IHIIIaJbHO-3BYKOBI CKOPOYEHHS CHPUIMAIOTHCS MOBIIMH SIK
spuyaiidi cinosa: BRICs (Brazil, Russia, India, China) (n) — BRICs (adj), NASDAQ (National
Association of Securities Dealers Automated Quotation) (n) — to Nasdaq (v), RIF (reduction in force)
(n) — to RIF (v): The developed world has been looking anxiously to the Brics countries to provide
relief for its problems (The Financial Times, November 9, 2011); This year the process nasdaged,
ending in only 16 nominations, down from 20 last year (The New York Times, December 2, 2001);
Employees had two scenarios - why they would and wouldn’t get RIFed (The Guardian, August 11,
2008).

JIost HU3KH Bi{IMEHHUKOBHUX JIIECIIB POJIb TBIPHUX OCHOB BUKOHYIOTH KoMnio3utu: bookmark (n)
— to bookmark (v), kitchen-sink (n) — to kitchen-sink (v), showroom (n) — to showroom (v): Provided
Mpr Kingman has bookmarked Yahoo Finance, he won'’t even have to move from his desk to check RBS
and Lloyds’ share prices (The Financial Times, November 6, 2008); By contrast, the scale of this
intervention suggests Madrid is trying to kitchen-sink Bankia (The Financial Times, May 25, 2012);
Earlier this year, his firm surveyed 5,067 book buyers from around the country about their buying
habits and 28 percent said they “showroomed” (The Atlanta Journal-Constitution, December 17,
2011). V kokHi# 3 HaBeICHUX TTap 0a30BHiA IMCHHHUK 1 ITOXITHE TI€CIIOBO JEMOHCTPYIOTh aCOI[iaTHBHUI
TUT MOTHBALII{, 1110 32 CBOIM MEXaHi3MOM € MeTadopu3alliero Ha 6a3i CyMI>KHOTO KOMIIOHEHTA.

OcoOnuBuii KJ1ac HaMEHYBaHb CKJIQJIA€ TpyNa HEOJIOTI3MIB, sIKi BUHHMKIU Yy Ppe3yJbTaTi
IHTeTpaIlii CIOBOCIONy4YeHb. YTBOPEHI BHACIIJOK IHKOPHOpAIlii CIOBOCHONYK CKJIaTHI CJIOBa, SIKi
MaroTh LITICHY 1JIOMaTU4YHY HOMIHALIIO 1 HE 30epiraroTh CIiBBIIHECEHOCTI 3 IEBHOIO YaCTHHOIO MOBU
CJIOBOCTIONYYEHHS-TIPOTOTHITY, MU IIPOTIOHYEMO, yciif 3a /1. I. KBeceneBuuem, Ha3UBaTH KOHBEPCUBHO-
inkopnoposanumu [KBecenesuu 2005, c. 3].

AHaJi3 KOHBEPCUBHO-IHKOPIIOPOBAHUX CKJIAHUX CJIIB JTO3BOJISE MOIUIATH iX HA TP HAWOLIBII
penpe3eHTaTHBHI TpynH. B 0CHOBI 101171y HEOHOMIHAIIIN — TPUHAJICKHICTh 0a30BO1 CJIOBOCIIONYKH JI0
MEBHOI YaCTUHU MOBH, 30KpeEMa:

1) yTBOpeHi Bij CyOCTaHTHBHHX CIIOBOCIHONy4YeHb — t0 peanut-butter (v), to hotdesk (v), tri-
channel (adj), bricks-and-mortar (adj), clicks-and-mortar (adj);

2) yTBOpEHi Bijl AI€CITIBHUX CIIOBOCIIONYyYeHb — pay-per-read (n), pay-per-listen (n), squeeze and
tease (n), put-pocket (n), get-rich-click (adj);

3) yTBOpeHi BiJ aaBepOialbHHX CIOBOCTONy4eHb — top-to-top (adj), tweeds-to-riches (adj),
sneakers-up (adj).

HaBeneni mpukimany AEMOHCTPYIOTh, SIK CHHTAaKCHMYHE 3MIIICHHS MPU3BOIUTH 10 KOMIIpECii
3MICTY 1 IOSIBM CKJIATHOTIOX1THUX CJIiB, KOTPi BUPI3HSE CEMAHTHYHA CIAsHICTh KOMITOHEHTIB.
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Oxpemo cJ1iJT 3a3HAYMTH [P0 B3AEMOJIIF0 KOHBEPCIi 3 IHITUMHE CIIOCO0aMH CIIOBOTBOPY. 30Kpema,
y PpO3rISHYTOMY MAacHBi MOBHUX 1HHOBAIlif JesKi HEOJOTI3MHU € TMpHUKIagamMHu mpedikcalibHO-
KOHBEPCIHHKMX OJMHUIIb, TOOYI0BaHUX 32 MoaeLto Pr + N — V: de- + mall (n) — to demall (v), re-
+ vector (n) — to revector (v), re- + anchor (n) — to re-anchor (v), up- + shift (n) — to upshift (v), up-
+ staff (n) — to upstaff (v) . ¥ nepeniuenux Heonekcemax npedikcu de-, re-, UP- BUKOHYIOTh POJIb
TPAaCHOHYBAJIbHUX, TOOTO TaKHX, 110, IPUEIHYIOUUCH IO TBIPHOI OCHOBH, YTBOPIOIOTH MOX1/IHI CJIOBA,
KOTpi HaJIe)KaTh JI0 1HIIIOT YaCTHHH MOBH, aHi)K TBipHA ocHOBa [Pyma 2009, ¢. 234]. Btim, qocmimKkeHHs
KOHBEpCii HE SIK aBTOHOMHOI'O CITI0cO0Y HOMIHAIII1, a Y B3a€EMO/IIi 3 1HIIMMH THIIAMU TBOPEHHS HOBUX
CIIiB € JIOBOJII aKTYaJIbHUM 1 BUMarae OKpeMoi HayKOBOT PO3BIIKH.

TakuM 4YMHOM, y XOHi MPOBEICHOTO aHA3y MM IIHIUIM psiay BUCHOBKIB. [lo-mepie,
KOHBEPCIMHHI CTOCI0O HEOHOMIHAINT 3aJIMIIAETECA OHUM 13 MPONYKTUBHHUX NUISAXIB 30arayeHHs
¢axoBoro BokaOyssipisi cepu ekoHoMikH. Ilo-mpyre, KOHBepCiiiHI mporecH, MOB’sI3aHi 3 MOSBOO
HOBUX HalilMeHyBaHb B €KOHOMIYHIN Tajy3i, MalOTh MEBHI OCOOJUBOCTI (3alyueHHS OHOMACTHUHHX
peaniii, crenudivyHi mparMatiyHi I Tomo). [lo-Tpere, TBOpPEHHS KOHBEPCIHHUX TMOXIIHHUX
MIOIMPIOETHCST HE JIMIIIE Ha OCHOBH CJIiB, ajie¢ i Ha 0araTOKOMITOHEHTHI CTPYKTypHu (aOpesiaTypw,
CKJIQJIHOCKOPOYEHI CJI0Ba, KOMIIO3UTH, CIIOBOCIIONIYYCHHS), @ TAKOX € pe3ylIbTaTOM B3a€MOII1
KOHBEpCii 3 IHITUMH CITIOCOOaMU CIIOBOTBOPY.
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